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"IMPORTANT": "INSTALLATION HEIGHTS IN AUSTRALIA"

1) Where an Electric Cosckicp is installed under lhis Rangehood THE
MINIMUM DISTANGE between the Top of the Cooktop and the undarsids
of the Rangehoad - MUST BE 60cm and the maximum 70 em.

2 When this Bangehoad Is Installed over a Gas fuglled Cooktop THE
MINIMUM BISTANCE botwaon the Top of the Fot rests and Ihe underslds
of the Hood - MUST BE 65cm and the maximumn 75 cm,
FORINSTALLATIONOVER A GASRAMNGE QR GAS COOKINGHOBA
DIFFERENT SPECIFC MINIMUM HEIGHT REQUIREMENT MAY BE
REGUIRED BY THE RELEVANT GAS AUTHORITIES.

[FTHE SUPPLY CORDIS DAMAGED, ITMUSTBEREPLACEDBY THE
MAMUFACTURERORITS SERVICEAGENT ORASIMILARY QUALIFIED
PERSOM IN ORDER TO AVOID A HAZARD.

THE APPLIANCE ISNOTINTENMDEDFOR USE 8Y YOUNG CHILOIREM
OR {NFIRM PERSCONS WITHOUT SUPERVISION.

YOUNG CHILDREN SHOULD BE SUPERVISED TO ENSURE THAT
THEY DC NOT PLAY WITH THE APPLIANCE.

DO NOT USE THE RANGEHGOD LIGHTS AS A NIGHT LIGHT.,
MOST OMEGA-SMEG RANGE HOODS ARE FITTED WITH A METAL
WASHABLE GREASE FILTEHR. CLEANING CAN BE ATTENDED BY
HAND, OR PER DISHWASHER,

SHOULD ¥YQUR MODEL BE FITTED WITH A FIERE GREASE FILTER,
THIS CAN BE WASHED AND REUSED INTIL IT DELAMINATES, AT
WHICH TIME 1T SHOULD BE REFLACED.:
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INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND USE
IMONTAGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNG
INSTRUCTIONS POUR LINSTALLATION ET L’UTILISATION
ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE E L'USO
INSTRUCCIONES PARA INSTALACION Y USO
INSTRUGOES DE INSTALACAO Y UTILIZAGAQ
AANWIJZING VOOR GEBRUIK EN INSTALLATIE
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ENGLISH
DESCRIPTION

The unit can ba found in flitering hoods, ducting hagds or In hoods with an culside mator. In the Filtering varsion
the air and the kilchen furmes that are conveyed by the spparalus are depurated by the charcoal flitar and put back
into the room threugh the small grilles of the vantilation flue (Fig. 1). ATTENTION: When using Ihs filtering version, a
charcoal filter and an alr baffle {Fig. 1A} must be used, which placed at Lthe top of the structurs, allows the alr to racycle
back into the room. In the Ducting version, cocking vapours and odours are conveyed stralght autside by & disposal
duct which passes ihrough the geiling {Flg. 2).

INSTALLATION

ATTENTION: Two persons are raguired for proper installation; the unit should ba installed by a qualified
operator. Alsc follow carefully each step of the assembly instructions, and cnce instaliation has been
completed, make sure that the hood s flrmly secured in place.

To facilitals installation, before starting remove the grease filtar: prass inward on the clamp at the handile and pull
the fiiter downward {Fig. 4).

For assambling it |3 essental to; — Prepare the connaction to the rmains within the telescopic flug. — IF your unit
is installed in an ducting hood o in & hood with cutsida molar, prepare the air exhaust hole.

Whean Instafling ducting hoods and hoods with outside motor, fo achieve |he best possible conditions use an air
exhaust pipe that : is as short as possible, has a minbmum of curves (maximum angle. 90°%), is madea of a material
Ihat complies with the standards {which vary from nation to nation} and iv) is smooth on the Inslda. Itis also advisable
to avoid any drastic changes in pipe section (diamster: 150 mmyj.

ASSEMBLING - Using 1he spacial drilling template, drill the haoles for fixing to the celllng on lhe vertical side of your
hob. Carefully observe all the indications for finat positioning of the apparatus. Take into account that ona of the template
axas must carrespond ko tha axis of the hood controls, Fix the bracket to the celling using tha screws and screw anchors
mrovided {Fig. 5). Be careful, because the positlen of Ihe brackst determines the final pGSItIDrI of the apparatus: the
gide with tha slol B corresponds to the side opposite the commands,

Ducting version: Fix the telescopic structura to the bracket by means of 4 screws {prowded}, running tha air evacuation
plipa through 1he telascopic structure and the electric power cable through the spectal hole in the bracket (Hg. 6). Adjust
the height of the telescopic structure by means of the four retaining screws C (Fig. 7)., taking into account that the helght
of the hand Is 70 mm and that Lhe distance between the hood and the hob must be at least 650 mm {Fig. 8). Take the
upper pipe-{with the round slats) and fit it on the telescopic structure with the slots facing doweowards; it the plpe to the
trackat with 2 screws (Fig. 9). Take the lower pipe and fit It In the samea manner as befors; slide it to the tap and stop
it in that position using a serew insartad in the hole of the upper pipe as a cateh (Flg. 10,

Maount the plate of the electrical systemn fixing 1t with 3 screws (Flg. 11).

Fit the hood to the telascopic structire by means of 4 screws (provided) — Fig. 12,

Through the aperings D {Fig. 12) fix the air evacuation pipg to the alr cutlst mouth of the hood.

Filtering version: Fix the tefescopic structure ko the bracket by means of 4 screws (provided), running the electric power
cable through the special hole in the bracket {Fig. 8}, Adjust the height of the telescopic structure by means of the four
retaining screws G (Flg. 71, taking inlo account that the height of the hogd is 86 mm and that the distance between the
hood and the hob must be at least 650 mm {Fig. 8} Insedt 1he alr baffla inthe structure {Fig.13). Through tha cpanings
E {Fig.13), fit the flange to the balfls focking it with a turning movement. Fix a fiexible pipa to tha llange for alr avacuation
(Flg. 14). Take the upper pipe {with the round slots) and fit it an tha telescoplc structure with the slots facing upwards;
fit the pipe to the bracket with 2 screws {Flg. 15} Take the lower pipe and fit it in the same rmanner as before; allds it
to the top and stop it in that position using a screw inserted in the hole of the upper pipe as a catch {Fig. 10].

Mount the plate of the electrical systam fixing it with 3 serews (Fig. 11).

Fit the hood to the telascople structira by means of 4 screws {provided) — Fig. 186, .
Thraughtive openings D, mount the flange {provided) on the alroutlat mouth of the hood {Fig. 16). Thenfittheair svacuation
pipe to the flange. Makes the elactrical connection by means of the power cable. Rermove the serew used as caleh and
slida the lower pipe downwards, placing it gently on the apparatus. Instail the charcoal filier clipping the 2 filter clips info
place {Fig. 17) and turn the fliter upwards, o
Inatattatlon 1a now complete and the anti-grease filter can be rermountad,

OPERATION

CONTRCLS shown in Fig. 19: Kev A = switches off lights; if the key is pressed while the lights are on, light
intensity drops as [ar as zero; If lhe key is kept pressed for a few seconds, tha lights go out. Key 8 = turns light
an.
The lights coime on according to the lastievel of intensily set. By prassing the key white the lights are on, light intensity
increases; by keeping the key prossed for a lew seconds, light intensity goes directly to maximum leveal.
Display C = - indicatas the selected speed of the motor (the latter H indicates intanslve spesd), - Indicates triggering
at the Timer when the point flashes; - indlcalas the filter alarm whan the leltar "F"* appears (with motor off).
Key [ = motor stop / filler alarm raset / timer, by pressing the key while the motor is running: motor speed drops
to zaro; by keaplng the key pressed for about 2 seconds (untl the speed number disappaears off the screen), the
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mator stops; by keeping the key pressed for about 5 seconds, the TIMER is engaged, and sonsequently alter 5 minutes
the mofer stops {the point flashes on the screen). By pressing the kay with the motor off, durlng alarm display, the
filtteralarmis RESET, and the hour count starts again. Key E = sfars the motor {at 3rd speed because this is considered
best); by pressing the key while the motor 1s running, the motor speed increases: by keeping the key prossed for
& faw seconds, the motor goes directly to top speed. Greasa lllter alarm: the lelter “F* appears on the screen, aftor
which the alarm goes off and reappears when the motor s switched off again. This Indicates 30 hood operating hours
have passed and the grease filters need cleaning. Chagcoal filter alarm: the letter “F” flashes on the scraen, after
whichthe atarm goes off and reappears when the motoris switched off agalin. This indicates 120 hours of heod oparation
have passed and the charcoal Flters nesd replacing {filter version appliances) and the grease filters need cleaning.
CONTROLS shown in Fig. 20: see instructions of "Cantrols shown in Fig.16", except for key A and B.

key A = switches off lights. Key B = turns light on.

CONTROLS shown in Fig, 21:
F1) OFF/- Lights: Decreases light intensity down to minimum intensity. If pressed for 2 seconds, the lights are
switched off,
P2} ON/+ Lights: Switches on the lights using the last brightness level set (piior Lo the last time the lights were
swilched off).Increases light intensity up to maximum intensity.
P3} OFF/- Engine: Decreases speed down to minimum speed. If pressed for 2 seconds, the anging is switchead
off. If pressad for 2 seconds whet AESET FILTERS is active, HOUR metering is reset,
P4) ON/+ Engine: Swilches on the engine using the speed set (prior to the last ime the engina was switchad

off}.Increases lhe spaed of the engine up to maximurn spead (NON INTENSIVE]. [f pressed for 2 seconds, the
s-minute Delay Timer is aclivated and HIGHLIGHTED by llashing speed indication LEDs, If pressed for 2
seconds when the Delay Timer is active, it Is ELIMINATED
P5) IMT: Only functions with ENGINE ON. K pressed oncs, it actlvates the FIRST Intensive; if prassed for a
second times, the SECOND intensive is activated; if pressed for a THIRD time, the spesad set prior to the
Intansive (that Is one of the (rst 4) is set agaln.
|1} 4 LEDs: there are 4 GREEN LEDs. They indicate the sel engine speed
L2} 2-colour LED: GREEN Indicates the First Intensive Speed RED indicates the Second Intensiva Spoed
RESET FILTERS: highlighted when the Engine is OFF for 30" by the alternating flashing of the first two LEDs of
L1 for 30 hours; altarnating flashing of the last lwo LEDs of L1 for $20 hours; Reset using P3

Charcoal fliters. if tha filtering version appliance is used, the chargoal fiters will have to be perlodically replaced
when the charcoal filter alarm trips, For Instructions on the filter Alarm, refer to the Controls paragraph.
Hemoving the charcosl filfer/s: depending on the model, the unit is equipped with the round charcoal Biters of with
the rectangufar charcoal flller. If the unit is equipped with the round charcoal fillers, remave the charcoat filkers with
& twisting mavement, tirning the fitters in the opposite direction to the arrows, as shown in Fig. 14, lhe unitis equipped
with the rectangutar charcoal filter (Fig.15), press on the clamp and rotate the filter dowrward until the 2 tabs can
be removed from Ihe housing. '

Lighting: to change the halogen bulbs open the covear levering from the proper slols {Fig. 18). Replace with bulbs
of the same type.
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Dag Gerat kann in Umlitiversion, in Abluftversion und in der Version mit extarnern Motor geiliefart werden, Bei dar
Umlufiverston werden die durch das Gerat beftrderten Dinste und dis Ablult durch den Kohtsfilter gereinigt und durch
die Liftungsgitter des Aohres wieder in den Raum zurlckgefihrt (Abb. 1). ZU BEACHTEN: Bal der Benutzing der
Umluftverslon muss sin Kohfsfilter sowie ein Luftleltblech verwendst werden {Abb. 14}, das, am oberen Teil dar Haube
angebracht, die Wiedereiniellung der Luft in den Raurn gestaltet. Bef der Abluftversion wird der Kochdunst und die
entsprechenden Garliche mit Hilfe von Abluftrohren durch dle Decke direkt ins Frefe galsllat {Alb. 2},

INSTALLATION -

ACHTUNG: Flir die Montage sind wenigstens 2 Personen erfardertich, Es wird empiahien, dise Montage von
Fachkriften durchfiihren zu lassen, Wir ampfehlen, jeden Arbeitsgang der Installaticn zu verfolgen und slch
bei deren Beendigung zu versichern, dass der Apparat absoiut tadellos hafestigt ist.

Worden Montageoperationen muss zurkeichteren Handhabu ng des Gerédts der Fettfilter entfernt werdan: Den Fasthaiter
In der Mahe des Griffs nach innen drilcken und dan Flltar nach unten zlshen (Abb. 43

Wichtige YorbedIngungenfiirdas Montieren: - Inneritalb des Teleskoprohraist der Anschiuf3 fir die Stromvarsorgung
varzuberaitan. — Wird ein Gerat in Ablufiversion oder in der Verslon mit externem Maotor installier, ist alng Offnung fir
den Luftaustritt vorzosehen, -

Zom Erziglen optimalar Bedingungen fiir die Abtuftversion und die Varsion mitexternem Molorist ein Luktausirittsrohr
7U benutzen, das Uber die unbadingl erforderliche Mindestlange, sine miglichst geringe Krimmungszahl {maximaler
Krjrmmungswinkel von 80%), ein nach den gesetzlichen Bestimmungan {des jeweiligan Staates) zugslasseneas Material
und eine moglichst glatte Innenflache verfigt. AuBerdem wird von drastischen Querschnlltdnderungen abgeraten



i fr e et e T . iz













MR L e

ENGLISH -+

WARNING

B Theclsiance hetwaen the sUppartinng sudace for the cooking
vessels o the hob and e fower pad of the hood mus! be al
feast 85 cm, if the instriclions for installation for the hobr
specily & greafer oistanca, this has o be taked info account,

B The air coflected must not be convayad into g duct used fo
thow off stakes from appiiancas fed with an energy other
than alecircily foeniral healing systons, hermosipharns,
watar-haatars, aie,),

B Coryawilth a officiatinslrections provided by e cormpetant
autharitfes i ment when instaling the disposal duch In
adflition, sxhaust aic showtd naf bo dischorged nte o well
cavily, wilass tha cavily is desigred for thet purposs,

B Theroommusibewoll serstedin case a hood and some ofhar

heert equipment fed with art anargy olhier than abecticily fgas,
olf, voot healers, elo) ongrata &f tha same fimo.
It fact thaimtake hood, disposing of aif, couldcreate 8 vacLinm
I the reom, The vaaet shoulf not oxcood 0 0dmbar. This
pravertts he gas exausiod by the heaf source fram being
infakan again. | is thorofore advisable o ensune e foom
conlaing air tps gile fo ensure g steaoy fow of frash air.

M Check the data label Inside the appliance; if tho symbol

f[@] ] 13 printed, read the following: fiva appliance f1as
sUC technleal particufars that i belongs ta clasa §
fnsufation, tharafara it must net he earthied.,
The felfowing vearming s vafid i ffe Uinfled Kingadam opl in
cage pour cabia is not funiishsc with a plug, raad tha foafowing
instructions: as e cofaurs of the wircs in the mains foad of
this arpdianee may il correspond with ihe coloured markings
fefarrtifyine g foerninals in vour plug, proceed s foffows, — tha
wirc whichl iz coloured blre st be canneaied 10 ihe terminal
whicit is marked with the fetter NV or colourad Biack! . the wirg
wiicly is eolotiesed rown must be connectod fo o terminal
witight i mraekad with the talier L creofoured red. — termived of
a thraa-pie g,

B Check the daia label inside the appifance; if the spmibol
flol ) is NOT printed, read tite foltowing: ATTENTICON: This
appifance misl he earifred, When making the alechical
cortections, check hat the corrend scckot has a ground
connaction.

Tha foffewing warning s valid in e Unifed Kingofom ool in
casa Wour cabin s notivmished with & plug, resd e folowing
instructions; as the ootours of tha wiras in iha maing fead of
this appliance mey nol Sorvespond with e cofaured markings
fendifiing the tarinats fn pour plig, procesd as folfows:

— the wire which s coloured green and poliow must be
conrecten o the tarmingl in he plug which is iaarked with the
falter € or by the santh symbof f —_l_— 1 or coloured green or
raan HHF yaRow; - the wire which is coloured bilve most be
connactad (o e tarming which is marked with e fetter i or
colourad hlack; — tha wira witch s cofoured browr omust be
conreclod to the lerminal which is marked willl the lefler L or
colourod red.

W WRon making tho elcctical eonnsclions, check thal Ihe
vollame valuos correspond Io those indivaled an e data
Piabz finsidc the appliance dsell. In case pour appliance 15 nof
furrisfied wilth a non separativng fexitde cable and has ne
plug, or has mol got ary otfer delics ensuring omnipeiar
disconnociion from the efecdricily mait, Wil 4 coniactopeing
wigtance of at laasl 3w, such soparating device ensinng
disconngciion fion the mai mus! be inslfuded i fe fxad
ivstalalion. If your peif feakiros a power fead aod pog,
positicn s so the plig is gecossibie.

B Alvays swilsh off the alectricily supnly before carrping autany
cleaniig ar sencing eosralions on the aoplianca.

USE

W Awidf ushng malarials which coukl cavse spurs of fome
(Hambdas) maar he appliance.

M When fiying, feke particolar cor lo provent off and grecgse
frant calching fve. Afraady used oif is espocially dangerous in
this respeat, o not Use uncovarad efociic grates.

W Taavoid possihla ieks of firs aways comply wilh the indicented
instrictions when cleaning anti-groase fiters and when
rarhoving gregse daposits frone iha appfiance.

MAINTENANCE
B Thorough sendicing guarantess corracl and long-fasting
aperation,

B Any f@ deposils shoutd be remnoved from the appliznca
pariociealy dependig on amend of wso (at feasl every 2
morttha), Avoll! Lsing atwasive or corrosive products. To
chean pairtad appliances an tho ouiside, vse & cloth dipped
i tukewsrm waler and neulral detergent, To ofean steal,
copper or rass applisnces on he oliiside, iTis atveals bast o
usespecific products, fallewing the inslrictions on the prodliots
themaehes, To elegrt the insivle of e apofianes, tse 4 cloth
for brush) dipoed I derailred etind aleoftof,

DEUTSCH

HINWEIS

M erhindesiabatand zwisehen der Topt- Trédgerfdeha auf der
Koctridoe wod dem anteran Tell der Abzughaubo muss G5
om batragan. Gaben dia Inslalatiorsanisitungen der
Kochmuide einen hdheren Abstand an, 3o 51 digsar
ainzuaiten.

B Einr Anseffuss der Altuitledlungen an Verbrennong-
sabnaskamine fzum Geispial Zanfrahisizing, Helzgerdte,
Bacfazinmmaifon usw.) izt nichi! gestalied,

B injodom Falfsind bef der Ableilung der Abiult olie Belidreichon
Vorschwiften zu besohien, Deswellarent oarf die Abfuft nur
dann durch ein Looh in der Wand gelaitet wardean, wenn
igaas Hir diegan Sweaerk bastimmt st

W Achiung! Dei gleichzeitigem Bailrieb ainer Abluft-
Chmstabzngshaubo und sinerraumivfabhangiooen Fetersiéie
fwie z. 8. gas-, dF ader kohlebefriebene Helzgardie,
Cuircfieuferfiitzer, Warrmvassarbarader) ist Vorsich! galolar,
g heim Absaugen der Lufl diurch ofa Dinsiabzugshache
rlern A ufslafvalrn cie Leftaninomman wind, die dio Feuersi&iie
2t Verbrahnung bendligh Ein galabriaser Betieh ist mdglich,
wann bhoei gieichzeitigam Bebrloh von Haube und
reumiffabhangigar Feecrsldtle im Aufstefllravm der
Fauergidtte ain Unferdruck van hdchslens 004 mbar ervaioht
wird und darnl ein Rilckseugen der Feusrsiaffanabgass
verieden wirch Dafer den Bau il Liftunpsanseiiissan
versehen, oie einen konsfanlen Zouefrom von Frisciuof
fgewdfirieistan,

B Daa Typanschild in lamern dee Garile Koptroflioram: Do
folgandan Anwelsungan folgan, falis daa Symbal {[O] )}
arschei: dieses Gerdt waisl konstvuktive techmische
Pataile puf, dis uniter dia fsoliorungskfasee 1 falfern und
deshaib imuss es nilehit geardal wardfan,

A Pas Tppenschilfd m fnneen dos Gerdls kopkoliaran: den
folgairdan Anwelsumngean folgan, falfs dae Symbol {[q] )
MCHT erscheint; ACHTUNG: diases Garit muss goardel
wardan. Bain aloktrischen Anschiliss sieharstailan, dass dio
Sreckdose gina Eriing atfwaial,

B Belnt alekidscherr Ansolluss muss doerprifl warden, ob diz

© o Spanrongsvierte des Slodnetzes mit den Werten auf dem
inr Ienern des Gerdtes angebraotilen Typensehilds
doerginstimimen. Falls e Gerd! aicht mit elnem fast
angeschiossanem Kabel mit Stocker oder eier sonsligen
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Contral panel side.
Steuerungenseite. 57.6
Cété ol se trouveni les commandes. = e
Lato comandi,
Sector comandos, a5
Ziide bedieningesetementen.
Lado dos comoandos.

344

Longitudinal axis
Ldngsachse

Axe longitudinal
Asse longitudinale

Eje longitudinal
— Horizontale as
— Eixo longitudingl

Hole @8 for ceiling fixing

L#cher mit ainetn Durchmesser von Bmm
zur Deckenbefestigung

Trou 2B powr lo fixation au plafond
Fori @B flssagqgio g soffitto
Orificios #8 para fijor al cielo raso
Opening @8 plafond bevastiging

— Furos #8 parg a fixagio ao tecto
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Central oxis
Mittelinie

Axe central
Azsa centrale
Eje central
Middellijn
Fixa centrol

755

|
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warranty

Malg

Please complete the followlng datails whan you unpack the
nroduct and ratain this card wilh the purchase invoice of sales
dockel,

Warranty

These produdts are goverad Iy a Warranly in addition o afl
rights available o you by statule,

The watianty is lor a pericd of Lwenty four (24] manths from
the date of purchase, subject ko tho following conditions.
The Warranly covers reclilloatlon fraq of charge of any fault
arising from defective materials or sompanents, o fauly
workimanshlp or asscmbly, The product will be repaired or
replaced al ha oplion of Omega Appliances.

The condilions above mantlonad ar:

1. that the purchaser careduliy follows all Instrucllens packed
with Tha produci;

2. thal the purchaser carefully follows the Installation
inatructions provided and complies wilh alecteleal wirng
ragulafions, gas andfor plembing codes;

3. that the purchaser caratully follows the instructions
provided in the owner's handbaok salating (o tha proper
use and cara of the producl and does nol use the product
far any purposa other than the domestic use for which |t
hag baen daslgnad.

4. that the produgt was puichazed and is installed it Austra-
lig.
8, thal lhis Warranty doos not oxtend to;
a) opfional glass Ids for hobs apart from claims which
relate to mechanical or physlcal damage hereof at
the date of purchase;

b lght glabes;
e} damage o ceramic glass saused by Hquld or solid
splllovars, lack of maintenance, or impact;

d} damage to swlface cealings caused by cloaning or
maintenance using producls nol resommentdad by the
\\_ owners handbook;

THIS WARRANTY IS VALID iN AUSTRALIA ONLY

~

a) defocts caused by normal wear and tear, aecidant,
neqligenca, alteralion or misuse;

fj & produst not in tho possession of the odginal
purchaser;

g] a4 product dismanficd, repaired or Serelead by any
sanacemnan glhed than an authorisod employee of
Omena Appliances,

6. The peovision of sarvice undar this Warranty is limited by
the boundary of the Gity [nowhich you live. Such travelling
outside of the City limits will incur commeeclal coste 1o he
palel by you, requlated by e number of kilometras travaf-
led bayond the Gy [Emits.

Mething herein contained shalt be eonstruad In any way as
axcluding or limiting your righls vnder the Trads Practicas Act
1974 or corresponding state legislalion,

For service, please aontacl your lacal Omaga Smeg office or
ihc dealerretailer brom whom wou purehased the product,
If you are unable to eslablish the data of perehaze, of the
fault Is not covered by Wiz Warranty, or 1l the preduct 1S found
16 e in woking ardar, you will be required o bear all ssrvice
aall charges,

MODEL NUMBER ... .. imns e
SERIAL NUMBER ... ... s
DATE OF PURCHASE ...
INVOICE/SALES DC&)KET N s e e
PURCHASER S MAME (..o
ADDRESS .. e
RETAILER'SOEALER'S MAME ..ot e e

contacls

SYDMEY - HEAD QFFICE CANBERRAA

TASMAMIA -

Thelaphone (32) G384 5E78 Facsinile () wa6 5529

QUEENSLAND
Thelephune {0} 4266 4511 Facsiniile {07} 3265 751 §

NEWCASTLE
Thetephora {02) 4960 3266 Facsimdes {021 4960 3277

Theterhane (K] 6284 7090 Facsimie (02 GRA0 7127

WAGGA WAGGA
Theluphone 402} 6321 3085 Facsimile {12162 4526

VICTORIA
Thelrphors {02 §745 1177 Facsimils {03) 9755 1017

Thelephone [@23) 6331 5181 Facsimis {03) 6331 ¥7E5

SOUTH AUSTRALIA
Thelaptionn (18] 8348 16864 Facsimile [08) 830 1034

WESTERN AUSTRALIA
Thelephane ((#} 5356 8568 Facsimilo (08) D366 5566

Omega Applisnces, Oivislon of Hagamayer 3rands Ply. Ltd., 2 Baker Streel, Bolany, 2018, ABNM 28 001 375 686
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